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P6_TA(2005)0130 

Ricostituzione degli stock di nasello e di scampo * 

Risoluzione legislativa del Parlamento europeo sulla proposta di regolamento del 

Consiglio che istituisce misure per la ricostituzione degli stock di nasello e di scampo nel 

mare Cantabrico e ad ovest della penisola iberica e modifica il regolamento (CE) n. 850/98 

(COM(2003)0818 – C5-0042/2004 – 2003/0318(CNS)) 

(Procedura di consultazione) 

Il Parlamento europeo, 

– vista la proposta della Commissione al Consiglio (COM(2003)0818)1, 

– visto l'articolo 37 del trattato CE, a norma del quale è stato consultato dal Consiglio 

(C5-0042/2004), 

– visto l'articolo 51 del suo regolamento, 

– vista la relazione della commissione per la pesca (A6-0051/2005), 

1. approva la proposta della Commissione quale emendata; 

2. invita la Commissione a modificare di conseguenza la sua proposta, in conformità 

dell'articolo 250, paragrafo 2, del trattato CE; 

3. invita il Consiglio ad informarlo qualora intenda discostarsi dal testo approvato dal 

Parlamento; 

4. chiede al Consiglio di consultarlo nuovamente qualora intenda modificare sostanzialmente 

la proposta della Commissione; 

5. incarica il suo Presidente di trasmettere la posizione del Parlamento al Consiglio e alla 

Commissione. 

Testo della Commissione  Emendamenti del Parlamento 

Emendamento 1 

CONSIDERANDO 1 

(1) Secondo i recenti pareri scientifici del 

Consiglio internazionale per l'esplorazione 

del mare (CIEM), gli stock di nasello e di 

scampo nelle acque delle divisioni CIEM 

VIIIc e IXa registrano, a seguito della 

mortalità per pesca, una diminuzione delle 

quantità di pesci adulti tale da poter 

compromettere la ricostituzione di questi 

(1) Secondo i recenti pareri scientifici del 

Consiglio internazionale per l'esplorazione 

del mare (CIEM), gli stock di nasello e di 

scampo nelle acque delle divisioni CIEM 

VIIIc e IXa, escluso il golfo di Cadice, 

registrano, a seguito della mortalità per 

pesca, una diminuzione delle quantità di 

pesci adulti tale da poter compromettere la 

                                                 
1 Non ancora pubblicata in Gazzetta ufficiale. 



 

2\ 12/04/2005 Relatrice: Rosa Miguélez Ramos - A6-0051/2005 

stock mediante la riproduzione; essi 

rischiano quindi l'esaurimento. 

ricostituzione di questi stock mediante la 

riproduzione; essi rischiano quindi 

l'esaurimento. 

Emendamento 2 

CONSIDERANDO 3 

(3) L'obiettivo di tali piani è la 

ricostituzione degli stock entro limiti 

biologici di sicurezza in un arco di tempo 

di cinque-dieci anni. 

(3) L'obiettivo di tali piani è la 

ricostituzione degli stock entro limiti 

biologici di sicurezza in un arco di tempo 

di dieci anni. 

Emendamento 3 

CONSIDERANDO 4 BIS (nuovo) 

 (4 bis) L'adozione delle misure necessarie 

per la ricostituzione degli stock 

presuppone il varo di misure 

socioeconomiche intese a mitigare le 

ripercussioni, per le persone interessate, 

delle restrizioni applicate alla capacità di 

pesca. Occorre dunque iscrivere nel 

bilancio comunitario stanziamenti 

adeguati per fronteggiare la situazione. 

Emendamento 4 

CONSIDERANDO 5 

(5) Le dimensioni assolute degli stock, 

stimate dal CSTEP e dal CIEM, sono 

troppo incerte per essere utilizzate come 

obiettivi di ricostituzione; è pertanto 

opportuno esprimere tali obiettivi in 

termini di tassi di mortalità per pesca. 

soppresso 

Emendamento 5 

CONSIDERANDO 6 

(6)  Per poter conseguire questo obiettivo, il 

livello della mortalità per pesca dev'essere 

gestito in modo tale da comportare 

un'elevata probabilità di riduzione dei tassi 

di anno in anno. 

(6)  Per poter conseguire questo obiettivo, il 

tasso di mortalità per pesca dev'essere 

gestito in modo tale da comportare 

un'elevata probabilità di aumento annuo dei 

quantitativi di individui maturi presenti in 

mare. 

Emendamento 6 

CONSIDERANDO 7 
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(7)  Tale contenimento del tasso di mortalità 

per pesca può essere ottenuto mediante un 

metodo adeguato per stabilire il livello dei 

totali ammissibili di catture (TAC) degli 

stock interessati ed un sistema che preveda 

zone di divieto e limitazioni dei chilowatt-

giorni, limitando lo sforzo di pesca su tali 

stock in modo da rendere improbabile il 

superamento dei TAC. 

(7)  Tale contenimento del tasso di mortalità 

per pesca può essere ottenuto mediante un 

metodo adeguato per stabilire il livello dei 

totali ammissibili di catture (TAC) degli 

stock interessati e limitazioni dello sforzo di 

pesca esercitato su tali stock in modo da 

rendere improbabile il superamento dei 

TAC. 

Emendamento 7 

CONSIDERANDO 10 

(10) Ai fini della ricostituzione degli stock 

di scampo, alcune zone di riproduzione di 

questa specie devono essere protette dalla 

pesca. Occorre pertanto modificare il 

regolamento (CE) n. 850/98 del Consiglio, 

del 30 marzo 1998, per la conservazione 

delle risorse della pesca attraverso misure 

tecniche per la protezione del novellame, 

soppresso 

Emendamento 8 

ARTICOLO 1, LETTERA A) 

a) lo stock di nasello delle divisioni VIIIc e 

IXa definite dal Consiglio internazionale 

per l'esplorazione del mare (CIEM); 

a) lo stock di nasello delle divisioni VIIIc e 

IXa definite dal Consiglio internazionale 

per l'esplorazione del mare (CIEM), 

escluso il golfo di Cadice; 

Emendamento 9 

ARTICOLO 1, LETTERA C) 

c) lo stock di scampo della divisione CIEM 

IXa. 

c) lo stock di scampo della divisione CIEM 

IXa, escluso il golfo di Cadice. 

Emendamento 10 

ARTICOLO 2 

Il piano di ricostituzione è inteso a 

ricostituire gli stock entro limiti biologici 

di sicurezza. 

Il piano di ricostituzione consiste nel 

ricostituire gli stock entro limiti biologici 

di sicurezza in un arco di tempo 

sufficiente, in linea con i dati CIEM. Ciò 

presuppone: 

 a) per quanto riguarda gli stock di cui 

all'articolo 1, lettera a), il raggiungimento 

entro due anni, secondo le relazioni 
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scientifiche disponibili, di una biomassa 

di riproduttori pari a 35.000 tonnellate di 

nasello, ovvero l'incremento, in un arco di 

tempo di dieci anni, dei quantitativi di 

individui maturi di modo che 

raggiungano livelli uguali o superiori a 

35.000 tonnellate. Tale cifra sarà 

modificata alla luce dei nuovi dati 

scientifici forniti dal CSTEP; 

 b) per quanto riguarda le popolazioni di 

cui all'articolo 1, lettere b) e c), la 

ricostituzione degli stock interessati, in un 

arco di tempo di dieci anni, affinché 

ritornino entro limiti biologici di 

sicurezza. 

Emendamento 11 

ARTICOLO 5, PARAGRAFO 1 

1. Ove il tasso di mortalità per pesca dello 

stock di nasello sia stato stimato dal 

CSTEP, alla luce della più recente 

relazione del CIEM, superiore allo 0,17 

annuo, il TAC non supera il livello 

indicato dalla valutazione scientifica del 

CSTEP, in base alla relazione più recente 

del CIEM, come necessario per ottenere 

una riduzione del 10% del tasso di 

mortalità per pesca nell'anno di 

applicazione rispetto al tasso stimato per 

l'anno precedente. 

1. Ove il tasso di mortalità per pesca dello 

stock di nasello sia stato stimato dal 

CSTEP, alla luce della più recente 

relazione del CIEM, superiore allo 0,27 

annuo, il TAC non supera il livello 

indicato dalla valutazione scientifica del 

CSTEP, in base alla relazione più recente 

del CIEM, come necessario per ottenere 

una riduzione del 10% del tasso di 

mortalità per pesca nell'anno di 

applicazione rispetto al tasso stimato per 

l'anno precedente. 

Emendamento 12 

ARTICOLO 5, PARAGRAFO 2 

2. Ove il tasso di mortalità per pesca dello 

stock di nasello sia stato stimato dal 

CSTEP, alla luce della più recente 

relazione del CIEM, pari o inferiore allo 

0,17 annuo, il TAC è fissato al livello 

indicato dalla valutazione scientifica del 

CSTEP, in base alla relazione più recente 

del CIEM, come necessario per ottenere un 

tasso annuo di mortalità per pesca dello 

0,15 nell'anno di applicazione. 

2. Ove il tasso di mortalità per pesca dello 

stock di nasello sia stato stimato dal 

CSTEP, alla luce della più recente 

relazione del CIEM, pari o inferiore allo 

0,27 annuo, il TAC è fissato al livello 

indicato dalla valutazione scientifica del 

CSTEP, in base alla relazione più recente 

del CIEM, come necessario per ottenere un 

tasso annuo di mortalità per pesca dello 

0,27 nell'anno di applicazione. 

Emendamento 13 
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ARTICOLO 7, PARAGRAFO 1 

1. Nel primo anno di applicazione del 

presente regolamento si applicano le 

seguenti norme: 

soppresso 

a) qualora l'applicazione dell'articolo 5 o 

dell'articolo 6 dia come risultato un TAC 

superiore di oltre il 25% a quello 

dell'anno precedente, il Consiglio adotta 

un TAC che non superi di oltre il 25% 

quello dell'anno interessato; 

 

b) qualora l'applicazione dell'articolo 5 o 

dell'articolo 6 dia come risultato un TAC 

inferiore di oltre il 25% a quello dell'anno 

precedente, il Consiglio adotta un TAC 

che non sia inferiore di oltre il 25% a 

quello dell'anno interessato. 

 

Emendamento 14 

ARTICOLO 7, PARAGRAFO 2, ALINEA 

2. A decorrere dal secondo anno di 

applicazione del presente regolamento si 

applicano le seguenti norme: 

2. A decorrere dal primo anno di 

applicazione del presente regolamento si 

applicano le seguenti norme: 

Emendamento 15 

ARTICOLO 7, PARAGRAFO 2, LETTERA A) 

a) qualora l'applicazione dell'articolo 5 o 

dell'articolo 6 dia come risultato un TAC 

superiore di oltre il 15% a quello dell'anno 

precedente, il Consiglio adotta un TAC che 

non superi di oltre il 15% quello dell'anno 

interessato; 

a) qualora l'applicazione dell'articolo 5 o 

dell'articolo 6 dia come risultato un TAC 

superiore di oltre il 10% a quello dell'anno 

precedente, il Consiglio adotta un TAC che 

non superi di oltre il 10% quello dell'anno 

interessato; 

Emendamento 16 

ARTICOLO 7, PARAGRAFO 2, LETTERA B) 

b) qualora l'applicazione dell'articolo 5 o 

dell'articolo 6 dia come risultato un TAC 

inferiore di oltre il 15% a quello dell'anno 

precedente, il Consiglio adotta un TAC che 

non sia inferiore di oltre il 15% a quello 

dell'anno interessato. 

b) qualora l'applicazione dell'articolo 5 o 

dell'articolo 6 dia come risultato un TAC 

inferiore di oltre il 10% a quello dell'anno 

precedente, il Consiglio adotta un TAC che 

non sia inferiore di oltre il 10% a quello 

dell'anno interessato. 
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Emendamento 27 

ARTICOLO 7 BIS (nuovo) 

  Articolo 7 bis 

 Riduzione dello sforzo di pesca 

 Gli Stati membri mostrano flessibilità 

nell'applicazione del sistema di riduzione 

dello sforzo di pesca, attuando piani 

nazionali adeguati alla realtà specifica dei 

vari Stati membri. Tali piani sono trasmessi 

dagli Stati membri alla Commissione per 

approvazione. 

Emendamento 18 

CAPITOLO III 

 Il capitolo è soppresso. 

Emendamento 19 

ARTICOLO 16 

Articolo 16 

Comunicazioni sullo sforzo di pesca 

soppresso 

In deroga all'articolo 19 bis del 

regolamento (CEE) n. 2847/93, gli articoli 

19 ter, 19 quater, 19 quinquies, 19 sexies e 

19 undecies di tale regolamento si 

applicano ai pescherecci inclusi nella 

banca dati di cui all'articolo 9 e operanti 

nelle zone geografiche elencate 

all'articolo 1. 

 

Emendamento 20 

ARTICOLO 17 

In deroga all'articolo 5, paragrafo 2 del 

regolamento (CEE) n. 2807/83 della 

Commissione, del 22 settembre 1983, che 

stabilisce le modalità di registrazione delle 

informazioni fornite sulle catture di pesci 

da parte degli Stati membri, la tolleranza 

nella stima del quantitativo di pesce 

detenuto a bordo, espresso in chilogrammi, 

è pari al 5% del quantitativo registrato nel 

giornale di bordo. 

In deroga all'articolo 5, paragrafo 2 del 

regolamento (CEE) n. 2807/83 della 

Commissione, del 22 settembre 1983, che 

stabilisce le modalità di registrazione delle 

informazioni fornite sulle catture di pesci 

da parte degli Stati membri, la tolleranza 

nella stima del quantitativo di nasello 

detenuto a bordo, espresso in chilogrammi, 

è pari all'8% del quantitativo registrato nel 

giornale di bordo. Nel caso in cui la 

normativa comunitaria non stabilisca un 
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fattore di conversione, si applica il fattore 

di conversione adottato dallo Stato 

membro di cui il peschereccio batte 

bandiera. 

Emendamento 21 

ARTICOLO 18 

Le autorità competenti degli Stati membri 

provvedono affinché, prima della vendita, i 

quantitativi di nasello superiori a 50 

chilogrammi e/o i quantitativi di scampo 

superiori a 50 chilogrammi pescati in una 

delle zone di cui all'articolo 1 siano pesati 

con bilance del tipo usato nei centri di 

vendita all'asta. 

Le autorità competenti degli Stati membri 

provvedono affinché, prima della vendita, i 

quantitativi di nasello superiori a 300 

chilogrammi e/o i quantitativi di scampo 

superiori a 150 chilogrammi pescati in una 

delle zone geografiche di cui all'articolo 1 

siano pesati con bilance del tipo usato nei 

centri di vendita all'asta. 

Emendamento 22 

ARTICOLO 20, PARAGRAFO 1 

1. Le autorità competenti di uno Stato 

membro possono chiedere che i quantitativi 

di nasello superiori a 50 chilogrammi o di 

scampo superiori a 50 chilogrammi pescati 

in una delle zone geografiche di cui 

all'articolo 1 e sbarcati per la prima volta in 

tale Stato membro siano pesati prima di 

essere trasportati in un luogo diverso dal 

porto di primo sbarco. 

1. 1. Le autorità competenti di uno Stato 

membro possono chiedere che i quantitativi 

di nasello superiori a 300 chilogrammi o di 

scampo superiori a 150 chilogrammi 

pescati in una delle zone geografiche di cui 

all'articolo 1 e sbarcati per la prima volta in 

tale Stato membro siano pesati prima di 

essere trasportati in un luogo diverso dal 

porto di primo sbarco. 

Emendamento 23 

ARTICOLO 20, PARAGRAFO 2 

2. In deroga all'articolo 13 del regolamento 

(CEE) n. 2847/93, i quantitativi di nasello 

o di scampo superiori a 50 chilogrammi 

trasportati in un luogo diverso da quello di 

sbarco o di importazione sono 

accompagnati da una copia di una delle 

dichiarazioni previste all'articolo 8, 

paragrafo 1, di detto regolamento, 

indicante i quantitativi trasportati di queste 

specie. L'esenzione prevista dall'articolo 

13, paragrafo 4, lettera b) dello stesso 

regolamento non si applica. 

2. In deroga all'articolo 13 del regolamento 

(CEE) n. 2847/93, i quantitativi di nasello 

superiori a 300 chilogrammi o i 

quantitativi di scampo superiori a 150 

chilogrammi trasportati in un luogo 

diverso da quello di sbarco o di 

importazione sono accompagnati da una 

copia di una delle dichiarazioni previste 

all'articolo 8, paragrafo 1, di detto 

regolamento, indicante i quantitativi 

trasportati di queste specie. L'esenzione 

prevista dall'articolo 13, paragrafo 4, lettera 

b) dello stesso regolamento non si applica. 

Emendamento 24 
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CAPITOLO V, ARTICOLO 22 

Articolo 29 ter (regolamento (CE) n. 850/98) 

CAPITOLO V 

Modifiche al regolamento (CE) n. 850/98 

soppresso 

Articolo 22 

Restrizioni per la pesca dello scampo 

 

Il regolamento (CE) n. 850/98 è 

modificato come segue. 

 

Il seguente articolo è inserito dopo 

l'articolo 29 bis: 

 

"Articolo 29 ter 

Restrizioni per la pesca dello scampo 

 

La pesca con reti a strascico e nasse è 

vietata nelle zone geografiche delimitate 

da una linea che unisce le coordinate 

seguenti: 

 

Box 1  

43°35' latitudine nord e 4°45' longitudine 

ovest 

43°45' latitudine nord e 4°45' longitudine 

ovest 

43°37' latitudine nord e 5°20' longitudine 

ovest 

43°55' latitudine nord e 5°20' longitudine 

ovest 

 

Box 2  

43°37' latitudine nord e 6°15' longitudine 

ovest 

43°50' latitudine nord e 6°15' longitudine 

ovest 

44°00' latitudine nord e 6°45' longitudine 

ovest 

43°34' latitudine nord e 6°45' longitudine 

ovest 

 

Box 3  

42°00' latitudine nord e 9°00' longitudine 

ovest 

42°27' latitudine nord e 9°00' longitudine 
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ovest 

42°27' latitudine nord e 9°30' longitudine 

ovest 

42°00' latitudine nord e 9°30' longitudine 

ovest 

Box 4  

37°45' latitudine nord e 9°00' longitudine 

ovest 

38°10' latitudine nord e 9°00' longitudine 

ovest 

38°10' latitudine nord e 9°15' longitudine 

ovest 

37°45' latitudine nord e 9°20' longitudine 

ovest 

 

Box 5  

36°05' latitudine nord e 7°00' longitudine 

ovest 

36°35' latitudine nord e 7°00' longitudine 

ovest 

36°45' latitudine nord e 7°18' longitudine 

ovest 

36°50' latitudine nord e 7°50' longitudine 

ovest 

36°25' latitudine nord e 7°50' longitudine 

ovest" 

 

Emendamento 25 

ARTICOLO 22 BIS (nuovo) 

 Articolo 22 bis 

Relazione sul piano di ricostituzione 

 La Commissione presenta al Parlamento 

europeo e al Consiglio una relazione 

contenente le conclusioni relative 

all'attuazione del piano di ricostituzione 

degli stock di nasello e di scampo e 

comprendente dati socioeconomici 

inerenti al piano. Detta relazione viene 

presentata due anni dopo l'entrata in 

vigore del presente regolamento. 

Emendamento 26 
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ALLEGATO 

 L'allegato è soppresso. 

 


